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Аббревиация является одним из продуктивных способов словообразования в современном языке. Аббревиатуры используются в различных текстах, они обеспечивают компактное обозначение сложных наименований.  Аббревиатуры могут употребляться вне зависимости от стилевой принадлежности текста. 
 Особый интерес представляют немецкие аббревиатуры-документонимы, образованные от названий официальных документов, и традиционно обслуживающие официально-деловой стиль. Несмотря на наличие исследований, посвященных аббревиации и моделям образования сокращенных единиц, проблема функционирования таких аббревиатур в немецком языке разработана на недостаточном уровне, что определяет актуальность настоящего исследования.
Объектом исследования является немецкая аббревиатура-документоним BAföG, образованная от названия закона Bundesausbildungsförderungsgesetz, регулирующего систему государственной финансовой поддержки студентов в Германии.
Методологической основой исследования послужила, прежде всего, работа Н. В. Кукиной [1], посвященная анализу функционирования немецкоязычных аббревиатур-документонимов. При рассмотрении процессов аббревиации и словообразовательных моделей немецкого языка в настоящем исследовании используются также положения теории словообразования немецкого языка, представленные в трудах М. Д. Степановой [3] и В. Фляйшера [4], а также исследования в области терминоведения Д. С. Лотте [2].
Цель исследования – проанализировать особенности функционирования аббревиатуры-документонима BAföG в современном немецком языке.
Материалом исследования послужили тексты немецкоязычных СМИ, официальные сайты государственных и образовательных учреждений Германии.
Согласно классификации аббревиатур-документонимов, представленной в работе Н. В. Кукиной [1], аббревиатура BAföG образована от многокомпонентного названия закона Bundesausbildungsförderungsgesetz. Она представляет собой комбинированную аббревиатуру, сформированную из инициальных и усеченных компонентов слов полного наименования закона (B, A, fö, G). Подобная модель обеспечивает одновременно краткость формы при сохранении связи с исходным названием документа.
Установлено, что отдельные компоненты аббревиатуры (B, A, föG) несут следующую семантическую нагрузку: B (Bundes) указывает на федеральный уровень документа, A (Ausbildungs) – на принадлежность сфере образования, föG (Förderungsgesetz) носит законодательный характер, а общая семантика – финансовая поддержка студентов на федеральном уровне. 
Проведенный анализ показал, что в современном немецком языке аббревиатура-документоним BAföG функционирует как самостоятельная лексическая единица, заменяющая полное название нормативно-правового акта. В ряде контекстов она воспринимается носителями языка как самостоятельное слово, что свидетельствует о лексикализации сокращенной формы, характерной для многих аббревиатур современного немецкого языка [4]. Преимущественное использование лексемы BAföG обусловлено принципом языковой экономии, поскольку это позволяет значительно уменьшить объем сложного официального наименования.
Исследование языкового материала установило, что аббревиатура-документоним BAföG встречается в текстах различных функциональных стилей. В официально-деловом стиле она встречается в нормативных документах, инструкциях и информационных материалах государственных учреждений. Например: “Die Höhe der BAföG-Förderung hängt vom Einkommen der Eltern und dem eigenen Vermögen ab” («Размер выплаты BAföG зависит от дохода родителей и собственного имущества студента», Verbraucherzentrale, 2023).
В публицистическом стиле аббревиатура-документоним BAföG широко используется в материалах средств массовой информации, посвященных вопросам образовательной политики и социальной поддержки студентов. Например: “Viele Studenten klagen über zu niedrige BAföG-Sätze” («Многие студенты жалуются на слишком низкие нормы выплат BAföG», Die Zeit, 2022).
[bookmark: _GoBack]Кроме того, аббревиатура-документоним BAföG получила распространение в разговорной речи, где она используется как устойчивое обозначение системы финансовой поддержки студентов. В ряде контекстов лексема BAföG может обозначать не только название закона, но и саму денежную выплату, произошло приращение ее значения. В разговорном стиле аббревиатура-документоним BAföG употребляется как многозначное слово, т.е. полисемант.
Таким образом, аббревиатура-документоним BAföG функционирует в современном немецком языке как самостоятельная лексическая единица. Ее использование в текстах различных функциональных стилей связано с тенденцией к языковой экономии, а также с частым обращением к данному нормативному акту в образовательном и социальном дискурсах Германии. 
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